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A proposito del Quaderno
Questo Quaderno di esercizi non richiede necessariamente una conoscenza preliminare della lingua 

russa. Può essere utilizzato sia come strumento di autoapprendimento e autocontrollo da parte di chi 
desidera un primo approccio finalizzato a una panoramica generale della lingua russa di livello elemen-
tare, sia e soprattutto come strumento di revisione e autocorrezione per un ripasso rapido, ma completo 
e chiarificatore, da parte di chi ha già compiuto i primi passi nell’apprendimento del russo. Vengono 
fornite, infatti, in modo sintetico e chiaro tutte le nozioni fondamentali di livello A1- riguardo a: alfabeto 
cirillico e traslitterazione in lettere latine; fonetica (regole di pronuncia, trascrizione fonetica); ortogra-
fia; grammatica (genere, numero e declinazione dei sostantivi, degli aggettivi qualificativi, possessivi e 
dimostrativi, dei pronomi personali e interrogativi; complementi e uso dei casi; unità, decine e ordinali; 
avverbi; coniugazioni, classi e aspetti verbali; verbi di moto di base senza prefissi; congiunzioni coordi-
nanti). Gli esercizi, semplici ma efficaci, permettono di verificare in modo immediato la corretta appli-
cazione delle regole di volta in volta illustrate e l’assimilazione graduale del lessico d’uso quotidiano. 

Per agevolare la corretta impostazione della lettura, tra parentesi quadre è indicata la pronuncia 
figurata in trascrizione fonetica semplificata, sia di singoli vocaboli sia di intere frasi. La vocale sulla 
quale cade l’accento tonico della parola è sempre sottolineata. Alle pp. 3-6 trovate una pratica tabella di 
consultazione che riassume le varie regole di pronuncia riguardo a ciascuna lettera (vocale e consonante) 
sia isolata sia nella catena del parlato, a seconda della sua posizione. Esaminatela con attenzione e non 
esitate a consultarla ogni volta che ne avvertite la necessità – le parole di origine straniera possono non 
sottostare alle norme generali. Per una corretta impostazione della scrittura cirillica, in stampatello e in 
corsivo, vi rimandiamo al Quaderno di scrittura. Russo, le basi, disponibile in questa collana.

Il quaderno vi dà anche la possibilità di autovalutarvi: al termine di ciascun esercizio e dopo aver verifi-
cato la soluzione (da p. 124), disegnate l’espressione dell’icona che compare sulla destra:  se la mag-
gior parte delle risposte è esatta,  se è corretta circa la metà,  se lo è meno della metà. Alla fine 
di ciascun capitolo, riportate nello schema il numero di icone relative agli esercizi e, una volta terminato 
il quaderno, calcolate il totale riportando le icone nello schema generale sull’altro risvolto di copertina.
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Alfabeto: lettere, suoni duri/molli, sordi/sonori

L’alfabeto cirillico russo è costituito da 33  lettere 
che rappresentano 42 suoni (v. tabelle alle pp. 3-6):

• 10 vocali

• 20 consonanti

• 1 semivocale o semiconsonante: й
• 2 segni muti: ъ, ь

1 Decifrate le lettere seguenti. 
Es. б  b

Vocali dure vs vocali molli/iotizzate 
•  Le 10 vocali sono in rapporto contrastivo di vocale dura (forte) vs molle (dolce, debole):  

а [a]/я [ja]; э [è]/е [je]; о [o]/ё [jo]; у [u]/ю [ju]; ы [y]/и [i]. Indicano rispettivamente la 
pronuncia dura (non palatalizzata) oppure molle (palatalizzata, cioè con schiacciamento della 
lingua contro il palato) della consonante che le precede. Indichiamo il fenomeno con [j] per 
le 4 vocali я, е, ё, ю e con [’] per la и. Cfr.: лук [Luk], cipolla (л dura, cfr. ingl. ball) vs люк 
[ljuk], portello (л molle, ma meno molle dell’italiano gl, più simile a palio che a paglia).

•  Le 4 vocali molli я, е, ё, ю possono indicare anche la pronuncia iotizzata (cioè preceduta dal 
suono semiconsonantico [j], detto jod) della vocale corrispondente: rispettivamente [ja], [je], [jo], 
[ju]. Ciò si verifica: a inizio di parola (юг [juk], sud); dopo un’altra vocale (поют [pʌ-jut], cantano); 
dopo il segno duro muto ъ (съест [s-jest’], mangiare) e il segno molle muto ь (пью [p’-ju], bevo). 
Il trattino [-] indica che la vocale iotizzata si pronuncia a parte, con un certo stacco.

a. а  ………

b. о  ………

c. т  ………

d. м  ………

e. к  ………

f. д  ………

g. п  ………

h. г ………

Leggere in cirillico è più semplice di quanto si possa immaginare! Numerose sono, 
infatti, le lettere identiche a quelle dell’alfabeto latino o greco (queste ultime a noi note, 
ad esempio, da formule scientifiche - v. le tre ultime lettere dell’esercizio seguente) e le 
altre si apprendono senza grossi sforzi! Per la corrispondenza tra le lettere cirilliche e 
quelle latine (traslitterazione) v. la prima colonna delle tabelle alle pp. 3-6.

Nelle tabelle alle pp. seguenti, 
esaminate con cura come si pro-
nunciano le lettere a seconda 
della loro posizione all’interno 
della parola. Tra parentesi qua-
dre le lettere in apice indicano un 
suono attenuato e il trattino uno 
stacco nella pronuncia. 

L’alfabeto cirillico
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1. ALFABETO: LETTERE, SUONI DURI/MOLLI, SORDI/SONORI 
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1. ALFABETO: LETTERE, SUONI DURI/MOLLI, SORDI/SONORI

2 Traslitterate dal cirillico in lettere latine le seguenti sillabe dure vs molli. 
Es. ма/мя  ma/mja

a. ла/ля  ……………………….. 

b. но/нё  …………………………

c. та/тя/тья  …………………..

d. то/тё/тьё  …………………

e. ка/кья  ……………………….

f. сы/си  ……………………….

g. ту/тю/тью  ………………….

h. шо/щё  ……………………. 

i. пу/пью  ……………………..

j. дэ/де  ……………………….

3 Traslitterate dal cirillico in lettere latine le seguenti sillabe dure o molli.  
Es. тот/дед  tot/ded

a. сoк/шок  …………

b. поп/боб  …………

c. ата/ята  …………

d. мос/моз  …………

e. вот/вод  …………

f. дим/дым  …………

g. рум/рюм  …………

h. лям/лам  …………

i. нам/ням  …………

j. зок/жёг  …………

La consonante sorda с [s]
In russo la consonante sorda с [s] (cfr. it. sole) davanti alle consonanti sonore в [v], л [L], р 
[r], м [m], н [n], a differenza dell’italiano, si mantiene sempre sorda o aspra. Prestate dunque 
attenzione a non pronunciarla mai come з [z] sonora (cfr. it. rosa). Confrontate la diversa 
pronuncia nelle due lingue: свет [svjet], luce vs svitato [zvitato]; слово [sLovə], parola vs 
slavo [zlavo]; смерть [smjert’], morte vs smorto [zmorto].

4 Leggete queste sillabe a voce alta, pronunciando in modo 
distinto la с iniziale sempre come sorda. Provate a  

          traslitterarle in lettere latine e a fare la trascrizione 
          fonetica (pronuncia figurata, v. tabelle alle pp. 3-6).

a. сва

b. слу

c. смо

d. сне

e. сре

f. сро

g. сня

h. сме

i. сла

j. сву
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1. ALFABETO: LETTERE, SUONI DURI/MOLLI, SORDI/SONORI

5 Abbinate alle sillabe con consonanti dure o molli la trascrizione fonetica corrispondente.

a.  
лих

b.  
шля

c.  
тюк

d.  
день

e.  
шла

f.  
бут

g. 
 лик

h.  
бьют

i.  
тух

l.  
сыр

1.  
[djen’]

2.  
[šLa]

3.  
[l’ik]

4. 
[šlja]

5.  
[syr]

6. 
[b’-jut]

7. 
[l’iH]

8. 
[tuH]

9. 
[tjuk]

10. 
[but]

Glossario

Россия [rʌs’i-jə], Russia
русский язык [rusk’ij jizyk], 
lingua russa
Спасибо! [spʌs’ibə], Grazie!
До свидания! [dəsv’idan’i-jə], 
Arrivederci!

Consonanti dure vs consonanti molli 
15 consonanti su 20 si pronunciano dure (forti, non palatalizzate) oppure molli (dolci, deboli, 
palatalizzate) a seconda della vocale (dura o molle) (v. p. 2) o del segno muto (duro ъ o molle 
ь) che segue: б/б’, в/в’, г/г’, д/д’, з/з’, к/к’, л/л’, м/м’, н/н’, п/п’, р/р’, с/с’, т/т’, ф/ф’, х/х’. 
I simboli [’] o [j] indicano la mollezza della consonante. Es.: н dura in нос [nos], naso, ma 
molle in нёс [njos], portava (a piedi) (però meno molle dell’italiano gn, più simile a coniato 
che a cognato); т dura in мат [mat], parolacce, ma molle (quasi fosse [ts]) in мать [mat’], 
madre; д dura in подъезд [pʌd-jest], androne, portone ma molle (quasi fosse [dz]) in дети 
[djet’i], bambini, figli. Tre consonanti (ж, ш, ц) sono sempre dure al di là di quanto segue: 
центр [tsèntr], centro, e non [tsjentr]. Due consonanti (ч, щ) sono, invece, sempre molli: 
щука [ššjukə], luccio, e non [šukə]. Anche la semiconsonante o semivocale й (jod) è molle.

6
Leggete queste parole a voce alta, rispettando la  
pronuncia dura o molle delle consonanti. Provate 
a fare la trascrizione fonetica (pronuncia figurata).

a. Татьяна, Tat’jana

b. семья, famiglia

c. сумка, borsa

d. лампа, lampada

e. учитель, maestro

f. дедушка, nonno

g. котёнок, gattino

h. деньги, soldi

Non è poi così difficile leggere in 
cirillico, vero? Allenatevi a leggere 
più volte le sillabe di questi esercizi 
per familiarizzarvi con il suono 
delle lettere, prestando particolare 
attenzione alla pronuncia contrastiva 
dura vs molle di una stessa lettera.
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1. ALFABETO: LETTERE, SUONI DURI/MOLLI, SORDI/SONORI

7
Riempite il bicchiere di destra con le parole in consonante sonora (che diventa sorda 
in fine di parola) e il bicchiere di sinistra con le parole che terminano in consonante  
sorda (che resta, invece, sorda). Provate a fare la trascrizione fonetica.

Consonanti sorde vs sonore

•  12 consonanti su 20 costituiscono delle coppie contrastive sonora vs sorda:

sorde ч щ х ц п к т с ш ф

sonore б г д з ж в л р м н

  In particolare, una consonante sonora (cioè articolata con vibrazione delle corde vocali, ad 
es. з [z], cfr. it. rosa) si pronuncia come la corrispettiva consonante sorda (articolata senza 
vibrazione delle corde vocali, nel dato caso с [s], cfr. it. sole) quando la sonora si trova in 
fine di parola (anche seguita dal segno molle ь) o davanti a una sorda: газ [gas], gas; связь 
[svjas’], relazione/legame; блузка [bLuskə], camicetta.
•  E viceversa, una consonante sorda si pronuncia come la corrispettiva consonante sonora 

quando la sorda precede una sonora: сделать [zdjeLət’], fare. Una consonante sorda in fine 
di parola resta, invece, sempre sorda: нос [nos], naso.

•  Le consonanti sorde davanti alle consonanti sonore в, л, р, м, н restano sempre sorde, compresa 
la c [s], a differenza dell’italiano (v. p. 7): слово [sLovə], parola e non [zLovə]!

•  Alcune consonanti sono o solo sorde (х, ц, ч, щ) o solo sonore (л, р, м, н), per cui nella 
pronuncia mantengono sempre la loro natura originaria al di là della loro posizione nella 
catena del parlato.

суп, zuppa, minestra

рот, bocca

зуб, dente

аэропорт, aeroporto

кот, gatto

муж, marito

глаз, occhio

час, ora

любовь, amore

мёд, miele

друг, amico
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1. ALFABETO: LETTERE, SUONI DURI/MOLLI, SORDI/SONORI

Complimenti! Avete terminato il 
capitolo 1. Contate le faccine che 
avete accumulato per ciascuna 
espressione e riportate il risultato 
nella tabella finale di valutazione, 
sul risvolto di copertina.

8 Abbinate alle sillabe la trascrizione fonetica corrispondente, prestando attenzione alle  
consonanti solo dure o solo molli e alle consonanti solo sorde o solo sonore (v. pp. 8-9).

a. ешь 1. [ješ’] 2. [ješ] 3. [jež]

b. ла 1. [la] 2. [lja] 3. [La]

c. це 1. [tsje] 2. [tsè] 3. [če]

d. ча 1. [čja] 2. [cia] 3. [ča]

e. ды 1. [dy] 2. [di] 3. [dj]

f. сва 1. [zva] 2. [sva] 3. [tsva]

g. сло 1. [zlo] 2. [zLo] 3. [sLo]

h. ща 1. [ša] 2. [ššja] 3. [scia]

i. жи 1. [ji] 2. [ži] 3. [žy]

l. шё 1. [šo] 2. [šjo] 3. [scio]



Questo pratico quaderno di esercizi, con approccio ludico, è utile sia come 
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